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I .rósz (rre S koroua. Ezyes scnn 1U ílllér.
Jegyzők és tanítók a lapot feláron kapják.

A mi igazán gyalázat.
Lapunknak mindeddig csak vitatlanu! 

megőrzött vezérló elve volt. hogy annak 
hasábjain sem személyeskedő, sem olyan 
természetű támadást nem közöltünk, mely 
nem a. közérdek puritán szolgálatából 
,>redt. Ez a rigorózus túllógásunk az oivasó 
közönség iránti tiszteletből eredt, mely 
nem értünk van, hanem mi vagyunk értük. 
A sajtó csupán akkor teljesiti hivatását, 
vsakis akkor áll feladata magaslatán, ha 
valóban a közvélemény hű tükrözését veri 
vissza, Mi pedig ezen cél ideális szolgála­
tába szegődvén, egyben az is természetes 
kötelességünkké váit, hogy nyesegessünk 
minden fattvuhajtást s lehetetlenné igye­
kezzünk tenni minden olyan jelenséget, 
melyek a közönséget a sajtó valódi célja felől 
tévedésbe ejthetnék.

Mindezeket szükséges volt előre bo­
csátani, mert ha ezen cikkünk a szemé­
lyes természetű támadás jellegével bir is, 
alapjában véve nem egyéb, mint védelem. 
A sajtó tisztességének és mocsoktalan 
becsüIetének védelme.

Egyeseknek bizonyára tudomása van 
a . i hogy városunkban egy ,,Nyírvidck“ 
cimü lap is jelenik meg. Egy szürke kis 
madár ez, mely szerényen szokott meg­
húzódni a nagyobb bokrok védő árnyé­
kában A bokroknak kedves vala az ő

Felelőd szerkesztő és kiadótulajdonos :

S ch licliter  G yula.

S ze rk esz tő ség  é s  kiadóhivatal :
Yasnti-ut 17.

Lapunk a be!- és külföld minden nagyobb városában képviselve van

éneke, tehát óvták és takargatták. Léte­
zését rejtegették. Ara a kis madárkát egy­
szer csak megszállotta a nagy zás ördöge: 
rászállott a legmagasabb ágra, hogy éne­
kében végre erdő-mező gyönyörködjék. 
De a végzet ah ! könyörtelen Kisült, hogy 
a bokrok kedvence csak egy nyekegö 
veréb. Ha el is tanult cgy-két trillát, éne­
kes madár nem volt és nem is lesz soha.

Kávalla „Nyírvidék" cimü lap szellemi 
niveaujara. hogy helyzetét nem ismerte 
fel s túlbecsülte a bokrok csodálatát. 
Múlt heti cikke a dissonantiának, az értel­
metlenségnek és a zagyvalékon észjárás­
nak mesterséges keveréke. Hát engedelmet 
kérünk, de kötelességünk a sajtó nevében 
tiltakozni az ilyen megtévesztések ellen 
azért, mert ennek a lapnak mégis újság 
formája van s nem akarjuk, hogy akad­
jon a nagyközönségből csak egy ember 
is, a ki a sajtó céljait és feladatait ez után 
Ítélje meg.

A „Nyírvidék" cimü lap múlt heti szá­
mában két helyen is foglalkozott a vasu­
tasok sztrájkjával. Egy u. n. vezércikkben 
s egy rövid hírben. Az u n. vezércikkben 
—  röviden —  az foglaltatik, hogy az 
állam kenyerén élő, arany zsinóros vasúti 
urak — beleizgatva a csíny végrehajtá­
sába a kis-embercket — összeesküdtek a 
haza ellen. A hánv szó, annyi ferdítés és
Fizugsag.

A vasút üzlet. Az egész világon, ki­
véve Ném et-és Oroszországot, magánkéz­
ben vannak a vasutak. A vasut-üzlet épen 
olyan magánvállalkozás —  fen tartatván 
természetesen az állam közbiztonsági és 
hadügyi érdekeinek kellő szolgálata. — 
mint a polgárok bármely más vállalkozása. 
Az állam nálunk is nem egyéb, mint a 
vasut-üzletnek magánjogi birtokosa. En­
nek —  mindentől eltekintve — az is kri­
tériuma, hogy az ezen üzletnél alkalmazott 
tisztviselők nem birnak közhivatalnoki jel­
leggel. A vasúti tisztviselők tehát nem az 
állam kenj erét eszik, hanem productiv 
munkájukkal szerzik, a melylyel egyben 
az államnak is tekintélyes jövedelmet biz­
tosítanak.

Ma már az is nyilvánvaló, hogy a 
sztrájk nem összebeszélés — s még kevésbé 
összeesküvés -— nyomán tört ki, hanem 
az országban elszórtan jelentkezett s az 
általános keserűség folytán vált általánossá. 
Nem az árauyzsinóros urak izgatták a 
kisembereket, hanem épen ezek végtelen 
elkeseredése tette lehetővé, hogy amazok 
is melléjük állhassanak. Hanem hiszen 
felesleges cáfolgatásba bocsátkozni; rovarok 
ellen nem ágyú, hanem zacheriin használ.

Az itt a kérdés lényege, hogy a sajtó 
senkinek ne adja magát oda eszközül s 
ne igyekezzék senkit se megtéveszteni a 
dolgok valódi áliása felől.

m
;í 1 R C A Közös volt örömünk, bánatunk és a tár- ; mozdulatai minden-mindon

Házi orvosság.
Valamelyik angiius itt járva egykor a 

mi tejjel-mézzel lbiyó Kanaánunkbun, — már 
t. i. akkor még az volt, azt a megfigyelést 
viite haza honfitársainak, hogy: magyar lói­
dén minden ember fiskális, minden második , 
ern'ior doktor és minden harmadik ember 
csikós.

Ha nem akarom is az okot kutatni, mi 
vitte a jó angiiust erre a prappans detami- 
náczióra, el kell ismernem, hogy a második 
csoportot jól találta el.

Sehol a korok világon nincs annyi or- i 
vosság az emberek nyomorúságai ellen kéznél . 
mint mináiunk. * '

Van nekem egy áldott lelkii jó barátom, j 
a kinek már hivatásánál fogva jámbornak és ; 
alázatosnak iliik lennie, mivelhogy az isten
szolgája.

— Együtt töltöttem, vele az élet lég- j 
szebb két korszakát: a gyermek és az j 
ifjú kort. I

cánk. iüz utóbbi annyiból, hogy az övében 
mindig volt mit inogfele/.ni, de az enyémben 
nagyon ritkán. A másik ke to igazan közös 
volt egészen addig, mig az én Kandi barátom 
szerelmes nem lett. Azontúl nem lehetett vele 
beszélni. Sőt valószínűen csupa féitekenyseg- 
böli bolondságból, egy szép napon a közös 
lakást is felmondta.

Egy napon aztán kellemes meglepetés 
ért. A fővárosi lapok egyikében olvasom, hogy 
az én Kandi barátom a leividek egyik népes 
és jói dotált eklézsiájában pappá választatott. 
Módomban volt ismét vele örülni s mert ezt 
becsületesen cselekedtem is, nem hagyott 
békét többé. Egyik levele úgy, mint a másik 
arra ösztökélt látogatnám meg és lennék köze­
lebbről is részese az ö valódi boldogságának. 
Elragadtatva irt feleségéről, akit immár való­
ban boldogíthat, mert eddigi nyomorúságos 
paróchiáján csak tengödés volt az életük.

Nem tudtam ellent ál lan i és egy -szép 
napon Ígéretet tettem Bandinak, mihelyt 
ügyeim megengedik, felkeresem, hogy újból 
vele örülhessek. Megérkeztem a vasúti állo­
másra, honnan Bandi lakása alig félóra járás 
voU. Ott várt és a viszontlátás örömein át 
esve, azonnal kocsijához vezetett.

Feltűnt azonban magaviseleté. Arcza,

nyugtalan kedélyű embert
elégedetlen, 

mutattak. Nem
ilyennek képzeltem én öt jelenlegi helyzeté­
ben. Azt hittem, hogy rózsás kedv, boldog 
megelégedettség között találom es Íme!

Mindazonáltal, már a saját magain tapasz- 
I talatából tudva, hogy az élet nem fenékig 

tejfel, nem akartam az első találkozást mind- 
járt azzal izleltetni meg, hogy észre vegyem 

| nyugtalan állapotát. Végre megérkeztünk. 
Bandi neje, egy igazán elegáns megjelenésű, 
sugár barna menyecske, négy éves kis lea- 

i nyával a konyha ajtóban fogadott bennünket, 
j s'mint Bandi által soks/. - emlegetett, nagyon 
j szeretett régi jóbarátot szives barátsággal 

üdvözölt.
Az első napon mindennel, még a tár­

salgás kedélyes voltával is tökéletesen meg 
voltam elégedve, barátom oly jó kedvre han­
golódott, hogy a vacsoránál még külön tószl- 
ban is üdvözölt, mint régen várt, rég nélkii- 

j lözött barátját, ki imo már megjelenésemmel 
j is megkétszereztem örömét, boldogságát.

Lofekvés előtt, mint magain is félig falusi 
| ember, megjegyeztem, hogy szeretek korán 

kelni és a roggelt élvezni. Barátom azonnal 
késznek nyilatkozott, hogy az első reggelt 
vetéseinek megszemlélésére használhatjuk fel. 
ügy is lett. Pompás reggel volt. A fűszálakon

I F e k e te  és  sz ín e s  n ap ern yők b en , női, férfi ga llér  és  n y a k k en ­
dőkben , k e sz ty ű k b e n  stb . ú jd on ságok  fo ly to n  k ap h atók  :
f , í í Y Í  T H n A Y  X  r  n ő i - ,  férfi divat, rövidáru és cipő üzletében
EISLER KAROLY nyíregyházán.

Lapunk mai száma nyolc oldalra terjed.
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az elő, hogy a saját állomásáról beszélhessen 
más városba. A legtöbb kereskedőnél ugya­
nis havonta csak ogyszer-kótszer történik 
az meg, hogy a helyközi telefont keljen igénybe 
vennie, tehát nem érdemes neki az elég nagy 
összegű biztosítékot a postahivatalnál letétbe 
tenni, bizonyos időközökben azt kiegészíteni 
és a beszélgetésekről — az esetleges téves 
felszámítások elkerülése céljából — nyilván­
tartásokat vezetgetni.

A legtöbb kereskedő, vagy más magán 
előfizető kénytelen személyesen a táviró hiva­
talba fáradni, dacára annak, hogy üzletéből, 
illetve lakásából is elvégezhetné a telofono- 
zást. Az összeköttetést néha azonnal, sokszor 
pedig csak órák múlva létesítik. Arról a hát­
rányról nőm is szólok, hogy a várakozók 
türelmetlenkednek és zaklatják a táviró sze­
mélyzetét a kapcsolás létesítése végett, csak 
azt hozom tol, hogy a mai rendszer a keres­
kedelemre rendkívül káros. Ha nincs az üzle­
tében a tulajdonos, a vevőben sok esetben 
hiányzik a bizalom az alkalmazottak iránt és 
elhagyja a kereskedést. Az idő pénz, mondja 
a példabeszéd és daczára ennek az örök igaz­
ságnak, ilyen céltalan fáradozásoknak teszi 
ki a mai rendszer a telefon előfizetőit.

Hogy mennyire becses az idő, kiviláglik 
abból, hogy a helybeli beszélgetésre 
jogosított előfizetőknek a száma is folyton nő. 
Sokunknak nincs olyan képzett vagy meg­
bízható személyzete, amely a tulajdonos el­
távozása esetén azt helyettesíteni tudná. Az 
is kivihetetlen, hogy a kereskedő mást bízzon 
meg az értekezéssel, mert adhatja magát elő 
olyan kérdés, amelyre csak a megbízó vála­
szolhatna.

Elismerem, hogy a posta- és távirda 
vezérigazgatóságnak abban igaza van, hogy 
nem hitelezheti a dijat és biztosíték letételét 
követeli amelyből a beszélhetések diját le­
vonhassa. Az is igaz, hogy egy interurbán 
kapcsolásra nem jogosított előfizető nem 
igényelhet addig beszólhotést, inig az érte 
járó dijat a postakincstár be nem vételezi. Én 
megpróbáltam már azt is, hogy 3 percznyi 
beszélhetésért járó dijat előre a hetesemmel 
beküldtem a táviró hivatalba és kértem azt, 
hogy közvetlenül a telefonomhoz kapcsolják 
a felhívott gépjét. A válasz elutasító volt. 
Megbízottam vissza jött ón pedig az üzletemet 
nem hagyhattam ott és daczára annak, hogy 
rendkívül fontos ügy rendezéséről volt szó, 
kénytelen voltam a telefonozásról lemondani. 
Pár perez múlva megszólalt a telefonom csen­
gője és az általam hivott egyén szólított tel | 
beszélgetésre. Ha tehát hivott fél lehettem a j

saját állomásomról, tisztelettel kérdem, hőny­
imért nem lehettem hivó fél is.

Hiszen az államnak teljesen mindegy 
bármelyik készülékét veszik igénybe, csak 
az a fő, nogy a pénz cs pedig élőre befolyjék.

Arra kérem én tehát S u r á n y i  I mr e  
posta- és távirda felügyelő urat, a helybeli 
postahivatal főnökét, hogy azon esetekben 
amidőn a városi hálózat előfizetője beküldi a 
dijat előre, kívánatra a helyközi kapcsolást 
úgy- lótesittesse, hogy a saját telefonjáról 
beszélhessen az előfizető. Ez esetben meg fog 
szűnni a központtól távol eső postahivatalba 
való járás, a táviró hivatal kicsiny- előcsal 
nokában való tolongás és az órákon át való 
várakozás, nem fogják a kapcsolást sürgetni 
a jelentkezők, mivel a saját üzletében az em­
ber órákon át is szívesebben vár, mint per­
cekig attól távol. Ahoz hasonlít a jelenlegi 
állapot, mint ha a vezetőség azt követelné, 
hogy- a táviratokat és leveleket is személyesen 
hordjuk a postára. Hisszük, hogy ezt a kis 
szívességet megfogja nekünk tenni a felü­
gyelő ur, mivel ez az állam érdekeit nem 
sérti és úgy- a kezelő személyzetre, mint a 
nagyközönségre csak előnyös lehet. Azt lehet 
ellenérvül felhozni, hogy- mi történik akkor, 
ha a hivófél a saját telefonján nem jelent­
kezik. A felelet egy-szerü: a pénze oda vész. 
En azonban kijelentem, hogy- sokkal kevesebb 
lesz a nem jelentkező hívótól, mint most amikor 
megsokalják az órákon át való várakozást és 
vissza térnek üzleteikbe, mielőtt a kapcsolást 
létesítették volna. Lehet, hogy kérelmünk 
teljesítése a szolgálati szabály-zattal ellenke­
zésbe áll. de ezen is segíthet a felügyelő ur 
előterjesztés utján.

A postafónökséget arról is biztosíthatom 
hogy- kérelmünk teljesítése esetén az előír 
zetök száma erősen meg fog növekedni.

Nyáregyháza, 1904. április 27.
Egy kereskedő.

H ÍR E K .
Választás. A helybeli rém. kath. egy­

háznál üresedésbe jött tanítói állásokra Szom- 
ják Sándor és Varga Ferencz választattak 
meg.

Névmagyarosítás. Wolf Antal thassi lakos, 
valamint Antal, Mária és Terézia nevű gy-er- 
mekei vezetéknevüket ,Farkas“-ra magya­
rosították.

Mint említettük, a „Nyirvidék" oiinű 
lap, hírei között azt irta a vasúti sztrájk­
kal kapcsolatban, hogy a város tele van 
koholt hírekkel, de ö hamis hírek terjesz­
tésére nem vállalkozhatik.

Lapunk rendkívüli kiadásaiban, —  
mint azt azóta a fővárosi lapokból kétsé­
get kizárólag meg lehetett állapítani — az 
eseményekhez híven és teljesen részletes­
séggel közöltük a történteket. Nem irtuk 
ugyan a lap fejére, hogy „hiteles hirek“, 
de azokért nyugodtan vállalhattuk a felelő­
séget.

Ezzel ellentétben, a „Nyírvidék“ ciinű 
lap ugyancsak vasárnap délután egy plakát- 
szerii kiadást adott, melyre rá volt nyom­
tatva, hogy „Hiteles hírek.“ Hát hogy 
milyen hitelesek lehettek ezek a hírek, 
elég azzal jellemezni hogy d. u. fél egykor 
már mind visszaszivták s az összes példá­
nyokat bevonták. Nem lehetetlen, hogy 
csak ekkor olvasták el reggeli számuknak 
azt a fogadkozását, hogy hamis hírek ter­
jesztésére nem vállalkozhatnak. De akkor 
mi céljuk volt vele ? kinek az érdekét 
vélték azzal szolgálni,

Engedelmet- kérünk, ez nem eljárás. 
A sajtó nem lehet rongy, a mibe akárki 
beletörülheti a lábát. A sajtó nem portéka, 
a mit a legtöbbet Ígérő vehet meg. Saj­
nos ez nem mindenütt és nem mindig 
igy van.

Hát ez az, a mi igazán gyalázat.

Nyílt kérelem
a postafőnök úrhoz.

Az interurbán táv-beszélő használata egyre 
nagyobb mérveket ölt. A kereskedők sok 
esetben veszik ennek nagy- hasznát, mert 
egyes ügyekben 5—6 távirat, vagy- levél vál­
tása által lehetne csak megállapodásra jutni, 
mivel a feleletek legtöbbnyire uj kérdéseket 
szülnek; ezzel szemben a távbeszélőn közvet­
len érintkezést folytatnak az érdekeltek és 
egy pár felvilágosító szó után egyenesen a 
dolog lény-egére térhetnek át. A nyiregy-házi 
kereskedők nagy részénél is be van vezetve 
a telefon, azonban csak egy-kettőnél fordul

millió és millió csepp ragyogott. Fejünk felett 
az egyszerű köntösű, de annál fényesebb 
hangú pacsirták danája zengtek. Ekkor ötlött 
először eszembe a kérdés: mi az oka, hogy 
a földmivelö nem lett egytől-egy-ig mind költő ? 
Megjártuk a pompás buza-táblákat. felbecsültük 
a termést és a reggeli üde levegőben hamar 
vissza szárnyalt az emlékezet a múlt idők i 
veröfóny-es boldog napjaiban.

És Bandi egyszerre — sírva fakadt!
Mintha lábam gyökeret vert volna, olyan 

elképkedve állottam meg mellette.
— Mi lelt? Mi bajod? Kérdem kíván­

csian is, meg csodálkozva is.
— Barátom az ón családi életem beteg! 

Azért örvendettem érkezéseden, mert te talán 
még segíthetsz, tanácscsal, jó szóval. Igen te 
még meggyógyíthatsz bennünket!

— De hát mi az? szólj kérlek. Ha mó­
domban van, legnagyobb örömmel állok ren­
delkezésedre.

El sem tudtam képzelni mi lehet lelki­
bánata ennek az embernek, akit hogy meg­
pillantottam családi életébe, majdnem irigyelni 
kezdettem.

— Barátom — a feleségem minden áron 
fürdőzni akar az idén s én, tudod nem tehe­

tem. Hiszen ha vele mehetnék! . . . Ah ! 
nem, nem. Margit már engem megunt . . . 
Margit már engem nem szeret. Tavaly 
még csak lehetett vele beszélnem, de most 
már csak is te, egy idegen beszélheted er­
ről le.

Pár pillauatig aggódtam barátom lelki 
állapotán, de azután beláttam, hogy- csak túl­
ságosan gyengéd szeretete és az a félelem, 
hogy rejtegetett kincse veszélyeztetve van, i 
zaklatták fel ennyire idegeit.

Tréfával akartam elütni a dolgot.
— Nini, mondám, utoljára is egy- isme­

retlen, nem létező egyéntől félted nődet. Hát 
annyira ingatag, csapodár?

— Nem édes barátom! De tudnod kell, 
hogy velem egy időben Z. orvosnövendók is 
udvarolt Margitnak. S ma már azt hiszem, 
hogy az enyém az elsőség nem pusztán a 
szerelem révén lett, hanem azért is, mert 
előbb kaptam alkalmat a megélhetésre . . . 
Ah! ha te azt hallanád, mikor ez a dolog 
köztünk szóba kerül. Mikor Margit azt emle­
geti, hogy ha ő Z-nó lett volna, most a nyarat 
az x —i fürdő sétányain tölthetné, hol Z. 
fürdő-orvos . . . Barátom, ekkor lelkemet a 
féltékenység ördögei mardossák és ekkor . . .

ekkor igen gy-akran elfelejtettem, hogy- pap 
vagyok!

— Szegény Bandim te, — szóltam mo­
solyogva, hiszen te már elfelejtetted, amit 
egy'-egy- átmurizott északa után anny-iszor 
hangoztattunk ! . . .

— Mit?
— Szeget, szeggel!
— Hogyan érted ezt ?
— Nagyon egyszerűen ! Én a te hely-ed- 

ben egy-enesen beszélnék házi orvosommal s 
megkérném, hogy legközelebb tanácsolja nőd­
nek az x —i fürdőt. Én meg azután ellátnám 
öt a szükségesekkel és útjára bocsájtanám 1 
Módot ny-ujtanék neki annak megismerésére, 
hogy- Z. egy kiállhatatlan ember.

— Gondold?! De hát h a ! . . . Tudod 
az ördög nem aluszik !

— Aluszik az mindig, ha mi magunk 
nem költögetjük. Ne tarts semmitől. Ha az 
asszony-ka leikéből, a netalán ott maradt ér­
deklődést ily-en módon ki nem törlőd, ott 
marad örökre!

— Gondolod ?
— Tudom! Biztositlak róla, hogyha or­

vosa két hónapra oda küldi, már egy hónap

Tavaszi újdonságok uâ “ an
K ohn Ignácz

__________________________________  női-, férfi divat és rövidáru üzletében, városház palota.
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Házasság. Nagykállói és farkasaszói 
Kállay Béla székesfővárosi m. kir. államren- 
dörségi felügyelő eljegyezte Szőke Margitot, 
Szőke Adolf budapesti főgimnáziumi tanár 
kedves leányát.

Fixler flani kisasfconnyal Fixler Salamon 
kereskedő szeretetre méltó leányával jövő hó
3-án tartja esküvőjét Schattner József keres­
kedő.

Estély. A helybeli polgári leányiskola 
növendékei jövő hó 7-én a városi színházban, 
sikerültnek Ígérkező estélyt rendeznek. A 
gazdag műsort a következőkben ismertetjük: 
b Felolvasás. Tartja dr. Wilt György kir. tan­
felügyelő. II. 1. Prolog. Irta: Szávay Gyula. 
Előadják : Lavotha Emma, Tamássy Ilonka 
és Rektor Mariska. 2. Struth: Iliiusel und 
Gr'átel. Zongorán előadja: Marsaiké Margit.
3. Álom az erdőn. Tiindéries színmű egy fel­
vonásban. Irta Rudnyánszky Gyula. Személyek. 
Emma. Kálmán Kata, Teréz, árva leány 
Ilidegh Jolán, Egy angyal, fetolte Anna, Tün­
dér király nő Balogh Gizi, Harmat, Lomb, 
Virágig, Szellő tündérek, Surányi Marcsa, 
Borbély Aranka, Dóri Margit, Führer Aranka. 
,r>. Élőkép. A műteremben. 6. Rege a csoda- 
szarvasról. Szövegét irta Arany János, zenéjét 
szerezte Sztojanovics Jenő. A szavalati részt 
előadja Rosemvasser Róza. A zenei részt dr. 
Popini Albertnó úrnő vezetése mellett az is­
kola dalosköre.. Zongorán kiséri Szlaboczky 
Márta k. a. 7. Előkép.

Városok kongresszusa. Az ország rende­
zett tanácsú városai május 9-én Budapesten, 
a törvényhatósági joggal felruházott városok 
pedig május 30-án Nagyváradon tartják or­
szágos kongresszusukat. A szövetségbe lépés­
nek föladata: a városok közös céljainak 
megvalósítására irányuló egységes törekvés 
és együttes közreműködés. A parallel-kong­
resszuson már az alapszabálytervezetet is 
előterjesztik, melyben a központi vezető szerv 
Lrvanánt a szövetségi tanács van megjelölve. 
Értesülésünk szerint Nyíregyháza rendezett 
tanácsú várost a kongresszuson Májerszky 
Béla polgármester fogja képviselni.

Dalestély. A városi dalegylet jövő hó
3-án dalestélyt tart a Korona dísztermében. 
A dalegylet rendkívül fényes műsorral lép a 
közönség elé, amennyiben hónapok óta ké­
szül uj és régi darabokkal a dalestélyhez.

A nyíregyházi, debreceni és máramaros- 
szigeti színházak bérletére Makó Lajos jelen­
legi, Zilahi Gyula aradi és Nádasy József 
pécsi színigazgatók pályáztak. A debreceni 
sziniigyi bizottság még nem döntött a pályá­

zat ügyében, mert a helybeli és a máramaros 
szigeti bizottságokat is megakarja hallgatni.

Hirdetmény. A nyíregyházi szalmakalap- 
fonóda házi ipari készítményeinek kiállítása, 
1904. évi május elsején délelőtt 10 órakor 
fog a városháza dísztermében megnyittatni, 
hol is a szalmafonóda növendékei által ké­
szített szalmafonó ipari cikkek május első 
és második napjain, a közönség által ingyen 
megtekinthetők. Kelt Nyíregyházán. 1904. 
évi április hó 28. Májerszky Béla polgár- 
mester.

A debreceni ügyvédi kamara közhírré 
teszi, hogy Polonkay Endre tiszapolgári 
ügyvéd nevét, nevezett kérelmére, az ügy­
védek névjegyzékéből törölte.

A májusi sorozás. Az 1883., 1882. és 
1881-ben születet és nyíregyházai illető- 
ségüekre nézve a sorozás május hó 24, 25, 
2G-án fog megtartatni; a nyirbogdányi járás­
beliek pedig 27 és 28-án állanak sort.

A főgimnáziumunk ifjúsága milleniumi 
emlékünnepélyét jövő hó lUén Nagykállóban 
fogja megtartani. Nagykálló város és az ottani 
gimnázium itjusága magyaros vendégszeretet­
tel szándékszik fogadni a mieinket.

Értesítés. A városi hatóság ez utón is 
figyelmezteti a jószágtartókat, hogy a gulya 
kihajtás május 8-án vasárnapi napon, a csi­
kók kihajtása pedig 12-én, áldozó csütörtö­
kön fog eszközöltetni. A tulajdonosok köte­
lesek a legelő díjnak felét a kihajtás előtt 
kifizetni, mert mig ezt ki nem fizetik, addig 
jószágaik ki nem hajthatók. Bejelentések 
még mindig elfogadtatnak. A városi csorda 
pedig jövő hó 5-én fog kihajtatni.

Próbabál. Alföldy Károly debreceni tánc­
tanár a múlt szombaton 23-án fejezte be hat­
heti kurzusát és tetőzte be próbabáljával. Az 
igazi táncostélyt megelőzőleg a tanítványok 
mutatták be külön betanult táncdarabjaikat, 
amikor is meggyőződtünk arról, hogy Al- 
földy még mindig a régi hiros mester, aki a 
legújabb táncokkal a régebben hódított terü­
letből egy lépést sem ongod. Mintha balettet 
láttunk volna az „Operában* olyan szépen, 
olyan ügyesen táncoltak az apróságok, ékes 
bizonyságul annak, hogy Alföldy mester 
bármikor jön Nyíregyházára, megérdemli, 
hogy tárt karokkal fogadjuk. A legutóbbi 
sikeréhez pedig grutulálunk úgy neki mint 
az apró balerináknak, A táncvizsga után pe­
dig táncmulatság következett, mi a nagyok 
részvétele mellett a legemelkedettebb han­
gulat mellett hajnalig tartott.

Megmarta a veszett eb. Mándokon a va­
sutas sztrájk kitörése napján 8 iskolás gyer­
meket mart meg a veszett eb, akiket csak a 
sztrájk befejezése után lehetett a Pasteur 
intézetbe szállítani. A hatóság a gyógykeze­
lést mindjárt folyamatba vette, de a Buda­
pestre való szállítás elkésetsége miatt kétséges 
az eredmény.

Adózók figyelmébe. A kir. pénzügymi- 
nister ur ö méltóságának 963|904. P. M. szá­
mú és a kir. pénzügyigazgatóság 11848)904 
számú rendelote folytán fölhivatnak mind 
azon .adófizetők a kik úgy az 1903. óvá va­
lamint az 1904. évi első negyedévi adójukat 
valamint az illeték tartozásukat még eddig 
ki nem fizették, hogy ezen adó és illeték 
hátrányokat most már a városi adóhivatalba 
haladéktalanul fizessék be, mert ha ezen 
kötelezettségüknek eleget nem tennének el­
lenük a fenntebb hivatkozott rendeletek ér­
telmében a végrehajtási eljárás folyamatba 
lóg tétetni. Egyidejűleg tájékozásul tudatom 
az erdekelt adó fizetőkkel, hogy úgy az 
1903. évi 11. 111. és lV'-ik negyedévi adóhát­
rányok valamint az 1904. évi 11-ik negyed­
évi hátrány után az 1904. évi lV-ik’ tör­
vénycikk életbe léptétől számítva 15 nap 
alatt befizetve nem lettek késedelmi kamat 
jár és fizetendő is. Ugyancsak késedelmi 
kamat jár mindazon illetékek után is a me­
lyeknek fizetési meghagyásai az 1903. évi 
március hó 31-edike után lettek kézbesítve, 
hogy ha ezen illetékek az 1904. évi lV-ik 
törvénycikk óletbo léptétől 30 napon belől 
befizetve nem lettek. Nyíregyháza, 1904. áp­
rilis 25. Bogár Lajos, h. polgármester, Olt­
ványi Ödön adóügyi tanácses.

Lólopás. Tegnap éjjel Gyurján János 
helybeli lakos istálójebői 4 drb. lovat, 1 kis 
csikót és 4 hámot elloptak. Rendőrségünk a 
legszélesebb körű nyomozatottette folyamatba.

Felhívás a cserebogarak irtása tárgyában. A
cserebogát tömeges megjelenése országos csa­
pás számba megy-, mivel a mező- és szőlős­
gazdára, erdészre és kertészre nózvo egyfor­
mán kártékony. Különösen figyelembe ajánlom 
a bogaraknak ez évben való gondos irtását, 
mert azok köztudomás szerint szokatlanul 
nagy mennyiségben léptek fel. Nem csak 
maga a cserebogár, hanem annak lárvái is 
óriási károkat okoznak. A tavaszi szántás, 
ásás és más földmunkák alkalmával a lár­
vák (pajor, csimasz, szántási-kukac és pata 
néven is ismeretes) összeszedendök és meg- 
semmisitendők. Nagyon indokolt a pajorok 
összeszedetóse, mivel azok a nővér->k 
gyökerein élnek és ott nagy károkat okoz­
nak. A pajorok összeszedetóse által a csere­
bogarak mennyisége nagyon megapad. A 
bogarak összeszedetését az első megjelenés­
kor keli mindjárt megkezdeni, mielőtt a pe­
téket lerakták volna. A fákról legjobb kora 
reggel lerázni a bogarakat és összeszedés 
után semmisítem meg. Nagy gond fordítandó 
a szélen álló fákra, mivel nagy mennyiség­
ben szokott ezeken a bogár összegyűlni. El­
határoztam azt, hogy ösztönzés céljából a 
bogarak és lárvák kilóját 10 fillérjével be­
váltatom. Felhívom tehát a lakos?Arrot, hogy 
az összeszedóst azonnal foganatosítsa és a 
cserebogarakat, valamint a lárvákat beváltás 
végett a városi majorkertbe szállítsa be, ahol 
azokat a kertgazda veszi át. Utasítom a 
mező-, hegy- és rendőröket, valamint a vá­
ros szolgálatában álló összos szegödvónye- 
seket, hogy az irtást hivatalos eljárásuk 
közben figyelemmel kísérjék és a netaláni 
mulasztásokról a vezetésem alatti mezórend- 
őri ügyosztálynál tegyenek jelentést. Az ér­
dekeiteknek tudomására hozom azt is, hogy 
az irtást valamint az ellenőrzésre hivatottak 
működ ősét személyesen is ellenőrzőm és a 
mulasztók ellen az 1894. évi Xll edik tör­
vénycikk 95 vj-ának k) pontja alapjait száz 
koronáig terjedhető pénzbüntetést fogok ki­

múlva haza szökik s a jövő évben kikaparja 
a szemedet, ha az x —i fürdőt említed.

Köztünk legyen mondva, ez utóbbit 
magam sem hittem ugyan, — de sajnáltam a 
szegény fiút, ki hitem szerint oknólkül gyö­
törte lelkét olvan fájdalommal, melynek alapja 
nincsen. Bandi majdnem megvigasztalódott 
Azért mondom majdnem, mert még vagy 
három-négy napig hánytuk vetettük a hadi­
tervét, mig az jóváhagyatván, elfogadtatott. 
Pár napi tartózkodás után a bizodalom és re­
ménység védő szárnya alatt hagytam bará­
tomat és családját. Igazán hittem hogy az orvos­
ság a mit ajánlottam ; hatásos leend. A tava­
szi elfoglaltság, a munka alig adott annyi 
időt, hogy a lapokat felületesen át futhassam. 
Korán reggel mentem, késón estvo jöttem haza 
s így nem igen lett volna idom, ha akai tam 
volna so, hogy Bandinak írjak. De meg tulaj­
donképen minden nap vártam is levelet, a 
melyben értesítsen a sikerről, moílyel az ó 
családi boldogságát gyógykezeltem r

De a levél nem jött.
Egyszerre a megcsappant munKa után > 

neki ültem, hogy cgyszor már olvassak is 1 
valamit. Képzeljék el rémületemet, midőn I 
lapom újdonságai között erre bukkantam .

Bc-géiiyenen. Az x —i gyógyfürdőt láto­
gatok ez évben egv kis regenyes történet 
befejezésének voltak szemtanúi. A fürdő or­
vosa Z. még orvosnövendék korában udvarol- 
gatott egy vidéki szépségnek, a ki később K. 
András rof. lelkész felesége lett. Az ezóvi fürdő 
évad elején az asszonyka négy éves kis le­
ánya társaságában a fürdőbe érkezett s rövid 
ott tartózkodás után kis leányát férjéhez vissza 
küldötte s a mint mondják addig is, mig meg­
indított válópere dűlőre érne : Z. orvosssl egy 
délvidéki fürdőhelyre utazott!

*
A lap kihullott kezemből. Téptem a 

hajamat! Do legjobban attól tartok, hogy 
Bandival valahol össze hoz a sors ; Z. orvos 
helyett engem fizet meg az orvosságért, a 
mit családi boldogsága számára előírtam !

„ . , . . Uram nevigya kisértetbo !“
II . . .

Sirolin
tü d ő b eteg ség ek n él, lég ző sze rv ek  h u ru to s  
idü lt b ro n ch itis , s z a m á rh u ru t és különösen láb-

A legkiválóbb tanárok és or­
vosoktól, mint hathatós szer

b a ja in á l úgymint

bad o zó k n á l in fluenza  u tá n  ajanltatik, Emeli az étvágyat és a testsú ly t, elíáv* litja a
köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzndást. — Kellemes szaga es j<» ize nini.. .. g..> m* » u  ,s ti,,. a g.'"g.v 
szertárakban iivogenki.it 4. — kor. ért kapható. -  Figyeljünk, h e g y  minden üveg a í“n:' e ,0 lí'

p. Jloffmtimi-Lii Roclio k  Co ven vészeli gyár (Svájc/..)
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szabni. Kelt Nyíregyházán, 1904-ik évi áp­
rilis hó 22-ik napján, Májorszky Béla, pol­
gármester.

A nyíregyháza—vásárosnaményi vasút pót
bejárását a héten befejezték. Eeiks Rahmer 
és Ilorsch vállalkozók az építést fokozott erő­
vel szándékoznak folytatni.

Utonállás. Haraszti István nagykállai 
lakost, amidőn az ottani vásárról haza fele 
ment, még eddig ismeretlen tettesek össze­
verték. Halálos "sebekkel szállították be az 
itteni kórházba.

Tűz. Kemecsón tegnap olött, amikor leg- 
nagyobb volt a szélvihar tűz ütött ki, inolyot 
a száraz és nádfodelii házak között alig le­
hetett elfojtani. Mogégtek Pásztor Károly, 
Pásztor Antal és Nyerges András házai s 
ezeken kívül nagymennyiségű élelmiszer és 
házi állat lett a tűz martalékává.

Postai küldemények. A közönség meg­
nyugtatására közöljük, hogy a vasutas-sztrájk ! 
alkalmával összetorlódott postai küldemények 
az egész ország területén mind olkézbesittot- 
tok, A sztrájk befejezése óta leladott külde­
mények tehát a szokott gyorsasággal szállit- j 
tatnak és kézbesittotoek el, mivel torlódás , 

•hol som fordul most már oló. A sztrájk 
miatt folyamatba tett korlátozások is mind 
megszün tettettek.

Itt rekedt tolonczok. A rendőrség is 
meg volt akadva a tolonc/.olás nem tel- 
jesithetése által. Többen várták a rendőr­
ségi fogházban az eltolonczolást, de ez a 
sztrájk miatt lehetetlen volt. Egy párt to- j 
vábbitott közölök a rendőrség Nagvkállóba, 
de a többi irányokba oly távol esik a leg­
közelebbi tolonczállomás, hogy odáig ki­
sértetni a letartóztatottakat nein lehetett 
Várta tehát a rendőrség, a vonatok indu­
lását, de nehezen várták ezt a tolonczok 
is mert „a sovány koszt14 bizony nem na­
gyon Ízlett. A tolonczok is örömmel érte- ; 
sültek a vonatok indulásáról.

Májusfa. A minden évben megismétlődni 
szokott májusi zöldgajak kivágásának meg­
akadályozása céljábói a hatóság a legmesz- j 
szebb menő intézkedéseket tette meg. A 
város belterületén lévő diszkerteket, a minta 
kertet és az erdőt fegyveres őrséggel fogja 
őriztetni. A rendőrségnek nappali szolgálatot 
teljesitö részét is szolgálatra rendeli be a rendőr- , 
főkapitány. A határbeli őrök is segítséget 
kapnak. Szóval mindent meg tett a hatóság, 
hogy az idegen vagyon rongálásának eleje 
vétessék.

A nyári állomások. A kereskedelemügyi 
minister elrendelto, hogy az országban levő 
összes telefon hálózatokban a nyári állomások 
holnapi r,ap kapcsoltassanak bo. Holnap reg­
geltől tehát az interurban és a helyi forgalom­
ban is kérhetők a nyári állomások kapcsolása.

—  A levélhordók mint ragályos betegségek 
terjesztői. Demóny Károly a budapesti főposta 
igazgatója feltűnést keltő jelentést tett a 
kereskedelemügyi miniszterhez. Számadatokra 
támaszkodva bebizonyította, hogy ha valamely 
ragályos betegség a városban föllépett, a 
megbetegülteL százaléka, a levólhordók között 
volt legnagyobb. A kézbesítő ugyanis kény­
telen a ragályos botegsóggol fertőzött laká­
sokba is bemenni, ahonnan a ragályt másokhoz 
és saját családjába is elhurczoíhatja. Demóny 
azt az indítványt tette a ministeriumnak, hogy 
a ragályos betegségek fellépése esetén a 
város tétessen minden fertőzött lakás ajta­
jához egy levélszekrényt, amelybe a levél- 
hordó a leveleket bodobhassa és ahonnan a 
címzettek kiszedhessék. Ha valamely család­
nál a betegség megszűnt, a szekrénykét a 
rendőrség levehoti és kellé fertétlenités után 
az uj betegüiések helyére szogeztetheti ki.

Ezen rendszer mellett a levólhordók és a 
városi kézbesítők nem mennek be a fertőzött 
lakásokba, hanem a küldeményeket a szek­
rénykébe dobják be. Az eszme kitűnőnek 
látszik és felhívjuk polgármesterünk figyelmét 
is reá. Városunkban is lehetne 50—00 levél 
szekrénykét készíttetni és a ragályos beteg­
ségekkel fertőzött lakások bejáratánál kitüg | 
gosztoni. A legtöbb betegség fellépésének 
okát nem lehet kifürkészni és városunkban 
is mindig van ragályos betegség.

A sáska. Tekintettel arra, hogy tavaly 
a Jászságban marokkói sáska pusztított. Taltián 
Béla földmivelésügyi miniszter széleskörű 
intézkedéseket tétetett a meglepetések el- ; 
korülóso végett. Nemcsak a fertőzött helyek 
és azok vidéko, de a távolabb eső törvény- j 
hatóságok is állandó és szigorít felügyelet 
alatt vannak. A miniszter fölkérte a gazda­
sági egyesületeket és a gazdasági tudósítókat, 
hogy a sáskaveszedelem elhárítására ’közro- j 
hassanak. Remélhető, hogy notn lesz baj, de 
résen kell lenni s azért, a ki a réten, a le­
gelőn bármiféle sáskát, bagócsát, szöcskét 
nagy tömegben talál, értesítse orröl vidéken 
a szolgabiró hivatalt, Nyíregyházán pedig a 
város polgármesterét.

Változtatás a gyalogság és a vadász- 
csapatok felszerelésében. A közös hadügy­
minisztériumban tervet dolgoztak ki ; a gya­
logos csapatok felszerelésének megváltozta­
tására. Könnyebbé akarják tenni a felszerelést, 
hogy ezáltal a katona terhe i könnyítsenek s 
továbbá, hogy a katona által a töltéstáskában 
magával viendő 100 töltés helyett ezután 
120-at vihessen magával. A teljes tisztitó fel­
szerelést ezután nem egy ember viszi magával, 
hanem négy ember közt lesz felosztva. Az 
élelmi szerek és a ruhadarabok egy részét 
pedig kocsin fogják szállítani, úgy hogy az 
egész fölszerelés ezután 2.20 kgmmal köny- 
nyebb lesz.

Rádium Máramarosmegyében. A „Buda­
pesti Hírlap* a kővetkezőket írja : Eltser J. 
és Groiter II. wolfenbütoli fizikusok megálla­
pították, hogy a rádium meleg források le­
rakodásaiban s egyáltalában elmállott kőze­
tekben előfordul, a mélységgel arányban 
mindig nagyobb és nagyobb mennyiségben. 
A mélység geológiai értelmében értendő. 
Eltser és Geiter fölfedezéséből kiindulva, a 
Máramarosvármegye területén található ás­
ványokat megvizsgálták és megállapittatott, 
hogy a grafit lerakodások rádioaktivitást 
mutatnak, A további vizsgálat azután megál­
lapította, hogy a máramarosi elmállott graíi- 
tos anyag rádiumot tartalmaz és ez anyag­
ból a rádium igen könnyen kivonható. A 
nagy' jelentőségű fölfedezés következtében a 
garíit-tolepoket két máramarosszigeti lakos 
megszorozta és ki fogja aknázni. Nagy fon­
tosságot kell tnlajdonitani ennek a felfedő- 
zásuek, mert a rádium bányászással egy' ha­
talmas kereseti forrás nyílik meg Magyaror­
szágon. A rádium még ma is hallatlan drága 
egy kiló belőle 96000 00 koronára értékel­
hető.

A katonalovak gyakorlata. A gazdáknak 
használatára kiadott közös hadserogbeli huszár- 
lovakat az idén is — mint reudesen — be­
vonják szolgálattételre. Lovas "századonkint 
150 szabadságolt lovat Magyarország terüle­
téről, tehát összesen 1400 lovat, Horvát- 
Szlavonországokból pedig 300 lovat fognak 
bevonni. A lovak 21 napig maradnak szolgá­
latban s azután vissza adják ismét a gazdák­
nak. A lovak gyakorlatához huszárezredenkint 
4 tartalékos tisztet, egy tartalékos őrmestert,
1 tartalékos szátnvivö altisztet, 4 szakaszve- 
zetöt, nyolc káplárt, egy trombitást, egy 
szijgy-ártét. négy úrvezetőt és 136 tartalékos 
huszárt hívnak be. A hadgyrakorlat idejét a 
hadtostparancsnokság határozza meg, még 
pedig úgy, hogyr a tartalékosoknak legalább 
egy része a nagy' hadgyakorlatokon is rószt-

vehossen. Ebben az esetben a szabadságolt 
lovakból és a behívott tartalékosokból törzs­
szakaszokat alakítanak, a melynek parancs­
nokául ogy tartalékos tisztet fognak kinevezni. 
A tartalékos tisztok fegyvergyakorlata 28 
napig, legénységé pedig 21 napig fog tartani. 
A tartalékosok és a gazdáknak kiadott szabad­
ságolt lovak a lovasezredek pótkorot állomá­
sára tartoznak bevonulni.

Tüdőbajos gyermekek orvosi kezelése 
eddig felett nehéz volt. mert az orvosi tndo- 
mány nőm rendelkezett oly szerrel, melyet 
gyermekeknek adhattak volna. Az utálatos 
ereosotpráparatumok, melyek felnőttek által 
is csak utálattal vétetnek be, gyermekeknél 
egyáltalán nem alkalmazhatók. A „Sirolin* 
bevezetése folytán ezen hiány' megszűnt. A 
„Sirolin* felette kellemes szagu ésjóizü syrup, 
melyet a gyermekek szívesen vesznek és 
könnyen emésztenek. Ezen szerek kiváló 
gyógyhatása számos előkelő orvos tapaszta­
latain alapszik és minden kétségen felül áll. 
A lesoványodott, sápadt kicsinyek a „Siro- 
lin“-nak rövid használata után jó étvágyat 
kapnak és nem sokára gömbölyű, piros arezot 
nyernek, inig a betegség tünetei lassankint 
múlnak.

Termény árak:
Búza..........................................7-65—7-80
R ozs.......................  . . 5-65 —585
Á rpa..........................................5-00—5-10
Z a b ..........................................4-90-5-00
Tengeri.....................................5-00—5-10

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A cserebogár irtása.

A cserebogár és lárvája, mely utóbbit 
a magyar nép pajor, csimasz, szántáskukacz, 
vagy pata néven ismer, egymránt kártékony 
a mező- és szöllözgazdára s az erdészre is
éppen úgy, mint a kertészre. Minthogy pedig 
e bogár megjelenése országos csapásszámba 
megy', az ellene való védekezésnek általános­
nak kell lennie s a mezőrendörségről szóló 
1894. évű XII. t.-cz. 50 §. valóban el is ren­
deli, hogy' „a cserebogai tömeges megjele­
nésük alkalmával megfelelő módon puszti- 
tandók.

Minthogy' a cserebogár kifejlődéséhez 
hazánkban — a magas fekvésű, hegy'es felvi­
déket kivéve — három óv (36 hónap) szüksé­
ges, azért nálunk a cserebogár csak minden 
harmadik évben szokott nasey tömegben meg- 
jelenni. Nagyobb jelentőségű cserebogaras 
évek lesznek 1904, 1907. 1911, 1914 stb. 
Ehhez képest a bogár irtására is csak minden 
harmadik esztendőben fog kerülni a sor.

A cserebogarak irtásának legezóiszerübb 
módja a cserebogarak összeszedése és elpusz­
títása. A szedést mindjárt a bogarak első meg- 
jenósekor kell megkezdeni, hogv elpusztítsuk 
aaokat még mielőtt tojásukat lerakták volna. 
Minthogy' napos időben és estefelé a bogarak 
élénken repkednek, legjobb a cserebogarat 
reggel, vagy borús időben nappal is gyűjteni, 
a midén a bogarak meg vannak gémberedvo 
vagy' halált színlelve, a fákról könnyen leráz­
hatok. Szedéskor nagy gond fordítandó a 
magányosan álló, vagy az ültetvények szélén 
levő fákra, a melyeket e bogár különösen 
föl szeret keresni.

A cserebogarat szedő munkásokat leg­
célszerűbb az összegyűjtött bogarak mennyi­
sége szerint, tehát kiló- vagy’ literszámra (1 
klg. mintegy 1060 drb. cserebogár) fizetni, 
mert igy a szedők jobban igyekeznek. Mi vei 
azonban az ily-en szedők buzgóságokban a 
fákat (főleg a gyümölcsfákat) nem igen kímé­
lik. azért a gyümölcsfákról célszerűbb a sze­
dést kellő felügyelet mellett napszámosokkal 
végeztetni. Ennek az lesz a jó oldala, hogy' 
az ide-oda való móregetéssel nem pazaroljuk

általam egészen uj különféle színek hozatnak forgalomba, mit legolcsóbb árban számítok. 
Nagybecsű pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel;

_________A S Z T A L O S  L Á S Z L Ó , fostok és anyagúm kereskedő.



az időt, mint a hogyan az a mennyiség ará- 
nyában fizetett szedők alkalmazásánál történik.

Az alacsonyabb lakról a cserebogarakat 
egyszerűen le rázzuk; magasabb törzsű fáknál 
azonban a rázáshoz hosszunyelü horgokat 
alkalmazzunk, vagy ha a szedők között fiatal 
suhancok akadnak, akkor azok másszanak föl 
a fára és úgy rázzák meg ágait egyenkint. 
A rázás hirtelen, erős legvon és rövid ideig 
tartson, hogy a bogár egyszerre essék le : a 
fának ide-oda való lóbálásakor az erősen 
megkapaszkodó bogarak nem hullanak le.

Szedéskor legcélszerűbb a cserebogakat 
szólosszáju, belül mázos és félig vízzel meg­
telt cserópfazékba gyűjteni, a melynek tar­
talmát, még mielőtt a fazék egészen megtel­
nék, időként ki kell önteni egy nagyobb 
edénybe (vízzel félig telt hordóba, kádba) 
vagy zsákba.

Az elpusztítás többféle módon történ­
hetik. Az összegyűjtött cserebogarat kemény 
talajon (utón) agyon lehet tiporni vagy össze- 
gyömöszölni; a kádba szedett bogarakat 
pedig le lehet forrázni és gödörbe önteni, a 
melv gödröt azután be kell temetni.

Á nagy mennyiségben összegyűjtött 
cserebogarat érdemes mesterséges trágya 
készítésére felhasználni oly módon, hogy a 
bogarakat földdel és oltatlan ínésszel, turfi.- 
hulladékkal összekeverjük, mely utóbbi a 
bogarak rothadó tetemtömegét az átható kelle­
metlen szagtól is megfosztja. A feldolgozandó 
cserebogártömeghez annyi föld, mész vagy 
turfa kell, a mennyi elég, hogy az igy elő­
állított trágyatömeg bűzös szagát elveszítse.

Fontos védekezési mód cserebogarak 
ellen az is, ha lárvájukat, tehát a földben 
élő pajorjukat irtjuk, a mely különben szintén 
igen kártékony.

A pajorok irtására legalkalmasabb idő 
a földforgatás, kapálás és szántás. Kapálás és 
forgatáskora felszínre kerülő pajorokat agyon 
kell ütni. szántáskor pedig, ha sok a pajor, 
érdemes azt az eke után járó olcsó napszá­
mossal fölszedetni. Itt is tanácsos a pajorszedő 
munkás figyelmét némi pénzbeli jutalommal 
lekötni. Hol kevés a pajar, ott 10—20 drbért
2—4—6 fillért, hol pedig sok, ott 100—200é rt 
10—12 fillért vagy többet is lehet fizetni.

A pajorokat szintén lehet értékesíteni, 
még pedig, ha csak kis mennyiség van belőle, 
akkor azt baromfival etetjük meg, hogyha 
p 'dig sok van, akkor trágyának dolgozzuk föl.

I A .  kir. Rovartani Állomás.

Nyilttér.*)
Van szerencsém a n é. közönséget 

értesíteni, hogy üzletemben naponta friss 
gyümölcs izü és tejszín fagylalt kapható.

Kis adag 12 krajcár, nagy adag 20 
krajcár, jeges kávé 20 krajcár.

Továbbá különféle formába parfék 
■rémek és fagylaltok jutányos arakon.

„S Z A  B 0  L C S “

Hirdetések.

pNagy raktár, ̂
Cérna és pamutvásznak-, 
Regenhardt-féle fehér és: 
színes asztalkószletek-,
zsebkendők-, törülközők-, 
kész női fehérneműben.

Futó és Sofa szőnyegekben, 
ágytakaró készletek-, csipke és 
szövet függönyökben.

Menyasszonyi kelen­
gyék a legfinomabb ki­
vitelig állíttatmik össze.

Ungár Lipót,
divaíáruháza Nyíregyházán.

AiA1 ✓ '-.Aj

wr Olcsó templomfel­
szerelési tárgyak.

N y í r e g y h á z á n  Sarnassa József 
1 egri érsek úr őexelencziája nagy kegyes- 
] sége, s nemes bőkezűségéből uj templom ;
; épülvén, a régi templom összes felszere­

lési tárgyai a hitközség javára magánúton 
elárusittatiiak. Szegényebb templomok igen 

; előnyös ár mellett juthatnak még elég jó

oltárok, o ltá rk é p e k , szószék, 
keresztelőkét, gyónta'ószék, or­
gona, öröklámpa, csillár, lobogó,
tölgyfa ülőpadok stb. tárgyakhoz.

,

Érdeklődők fordu'jinak a rk. plébánia 
hivatalhoz Nyíregyházán, Szabolcsúié- j 
gvében., c*
s.k vx  y'.K y'A .yx.,ví xasx sx )*x  yxyx
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v F é r j e m  u r a m  s e m  e l l e n z i  j  
Dávid Gyula, eszéki gyügyat ezépitöszereit l.asnAlni. 
8tepló é» més arczloltok elleti Eszéki pom&de.a éra 
70 f, K. J.80, 8.20, m akaó arczíoltokoál azerJaebb 
hatású Pompadour-pasitám köcaögje K. S ét  5. Arca- 
caufltó fekete poDt alakú mites^szerek egrodöli mu­
lasztója a Juwenil, éra K. 1 és 8. BA'tnelyik szerem 
haasDálata előtt csakis Oelergon különös poi szappan­
nal kell mosdani K. 1, 2, 9. Örömet szerzek szint* ifjitó 
hsjfeetómmel az ószülőknok, próbaüveg K. 2, * és 8.
ANIEGR1N, Háziállatok óv-és p j j f p o r a . M ioi,CD
dolkozás és kerdezósködés nélkül, hogy mi volna 
jó, csakis Antegrint kell, a mint bágyadtak, mind­
járt beadni. Egyszeri adag alig keiül 3 krajezárba, 

roelylyal nagy kárt elhárítanak azok, 
a kik óvszerképen és étvágygerjesz­
tőül bébo-korba adva hizlaláskor is 
mindig inár előre megrendelik, pel 
dénl 100 darab sertés közt a dögöt 
megszüntetni 10— 15 — 20 kilogramm 
szükséges. Egy tekercs éra K. 2, mely 
elég 2 süldő megmen­
tésére. Egy kilógva mm 
ára K. 4. Két és fél 
kilogrammot tiz ser­

tésre csoningolássaj 
K. 10.32 f-ért mér bér- 
tnenlvs is küldőm. Öl 
kilogram 20 K. helyett 
K. 19; de 10 kilogramm 
csak K. 34. Kaphatók 
posta v. vasúton után­
véttel küldve, csakis

♦ Tflrv, védve. Dr. Dávid Viktor.
OVOgirtzorési tudor, a m klr. tormészelludo.sién,l társulat

rendes tapja. . i
8 s .n l  István király g y ó g y  i c n A t i  bsc, LbZEK, ,u<rtf,s ]

S Z Ő L Ő L U G A S T
iiltessünm inden ház mellé és kertjeinkben 

föld- és homoktalajon.
E rre  a o íban nem  m inden szőlőfaj- a lk a lm as, (bár m ind 

k ú szó  term észetü l m ert n ag y ob b részo  ha m egnő is , term ést 
nem  hoz, ezért sokan  nem érte k  el ered m én yt ed d ig . Hol lu ­
g a sn a k  alkalm as fa jo k a t ü lte ttek , azok  bőven e llá tjá k  h ázu k at 
az e g é sz  sző lő érés id e jén  a le g k itű n ő b b  m u sk a tá ly  és m ás édes 
sző lő k k el.

A  szőlő hazán kban  m indenütt m egterem  s n in csen  o ly  ház, 
m e ly n e k  fala  m ellett a le g c se k é ly e b b  go n d ozással fe ln eve lh ető  
nem  voln a, e ze n k ívü l m ás ép ü letek n ek , k e rte k n e k , k e r íté s e k ­
n ek  stb. a legrem ek eb b  d íszt4, a n é lk ü l, h o g y  le g k e v e se b b  h e­
ly e t  is  e lfo g la ln a  az e g y é b r e  használható  részek b ől. E z  a leg h á  
ládatosabb g y ü m ö lcs , m ert m in den  évb en  terem .

A  fajok  ism ertetésére  von atkozó , sz ín es  fén yn yo m a ta  k a ta ­
ló g u s  b á rk in e k  in g y e n  és b érm en tve  k ü ld e tik  m eg, a k i czim ét 
e g y  levelező lap on  tudatja.

Czim :
Érmelléki első szőlőoltványtelep Nagy-Kágya, 

u. p. Székelyhid.

Tisztelettel:
R ÁTVA Y J.

cukrász,
Városház-utca 3 sz.

*) E rovat alatt köllöttekírt nem vállal felelősséget 
& Szerkesztőség.
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Sok pénzt
takaríthat meg, aki szükségletét az alább jelzett cikkekben

Práger Károlynál
Zöldség-tér (Dr. Ferlicska-féle házban)

fedezi, ahova most érkeztek megja nyári idényre a legfinomabb franczia 
Delin és baltiatok, kartonok, férfi és női ruhaszövetek, vásznak, 

Chiffonok, feliéi* és színes asztalterítők.

S  Jó minőségű férfi-ingek, nyakkendők, női, férfi és gyer- 
mekharisnyák bámulatos olcsó árban.

Alkalmi vétel valódi Perzsa-szőnyegekben.
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NAGY GYULA divatáru raktárába m egérkeztek

tn
II

M

Franezia és angol női ruhaszövetek, Delin színes és fekete ruha, blous és diszselymek- 
[)y ben, selyem aplikátió hímzések, selyem klöpli csipkék Gazé- és zsinórdiszek, Csipke- 
““ gallérok nagy választékban. Menyasszonyi fátyolok, disz kötények, legjobb minőségű 

tiszta ezérna függönyök, franezia zsebkendők, hímzett selyem zsebkendők minden árban.
Selyem  és delain blouzok, valam int szoknyák, franezia fűzők, nap- és

esőernyők dús választékban.
Vásznak, Chiffonok, Grádlik, köpperek, asztalkészletek, úri- és női fehér- 

nemüek, nyakkendők, harisnyák, mindennemű bélés és szabó-kellékek. 
= = = = =  Kézi munkák. Futó szőnyegek, flanelt takarók, fa li szőnyegek, ágyelők. ....

To ile tte  p a rfü m ö k  és K ie lh a u se r-sza p p a n o k  s ib . stb:

jntelie, Szénássr EoíTni és Társa Mapesti aaoteresMffi raktára.
Kiváló tisztelettel : NAGY GYULA.
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Saját gyártm ányii

szivattyúk
többféle kivitelben

kaphatók O
O
8

-ÉfiÁtJkJí. ÉLÉuJkJk-Á*
<44 Hönseh Vilmos utóda
4
4

Irsai és Társa §
vasöntő-, gép- és szivattyú O 

gyárában

Nyíregyházán.
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Stein Dávid mérnök
cem ent, beton  és asphaltáru gyára

M isk o lcz , L aktanya-u tca , 2. sz.
Elvállalja városi és rnagánházak csatornázását, 

köz- és vasúti Lidiik építését, átereszek, gép és épü­
let alapozások, turbina-telepek, medencék, tar­
lányok, tiizmentes boltozatok, jászlak, vályúk, 
fedlapok, lépcsőfokok, gránit hó terazzó, beton­
padozat asphalíozás, stb. elkészítését.

Állandó nagy raktár szabadalmazott drótbetétes 
csövek és átereszekből minden méretben, úgyszintén 
kémény toldalék, csőm őszült cső és cementlapok, 
valmint kitűnő minőségű portiam! és román cementből.

Tervek  ér. ’iőütséguetések ingyen.

►

§•-
I *
S*

r
b

r
r

£►

¥ m

Tavaszi idényre
érkezett újdonságok: 

Női paletó
előtt béléssel 14 kor.-tól feljebb. 

Női paletó
sólyom béléssel 18 koronától 
íeljebb.

Női liavelok  n-Trr~~ z s tt: 
szürke sötétkék színben 20 ko­
ronától följebb.

Női C acliostro Tnrrrrrrm m
fekete posztóból 24 K.-tó! feljebb. 

Női U lster m~m TT'a “T'T'T'TTf 
H imái aj a kelméből selyem bé­
léssel 30 koronától feijebl). 

N ői rövid d ivat kab át 
angol szövetből 12 kor.-tó! f.üj. 

F ek ete  posztó  g a llér  rrrrrr 
divatos faeon 10 kor.-tól feljebb. 

N ci an gol g a llér  ttttttttítt? 
remek kelméből 12 kor.-tól félj.

sÉüfüi

Divatos és jutányos

CONFECTIú B

Női és leány felöltök, kalapok beszer- 
-  zésére ajánljuk =

RÚZSA LAJOS itt
e lism eri legnagyobb  női diuat á ruházát

N yíregyháza, Pazonyi uteza.
Püssé és Gouwré intézet. f  Külön kalap Szalon. 

G y á s z k  a la p o k b ó l  á l la n d ó  r a k t á r .

Tavaszi idényre
érkezett újdonságok:

L eán y  paletó  rm rr^frrrr?
angol kelméből 7 koronától 
feijebl).

L eán y  paletó  tt-ttt?tttttttt* 
jó posztóból bélelt 10 koro­
nától feljebb.

D ivatos leán y  kám sás g a llér
4 koronától feljebb.

N ői d ivatos d ísz íte tt  kalap
5 koronától feljebb.

L eán y  d ivat, d ísz íte tt  ka lap
3 koronától feljebb.

N ői nap ern yők  t t iT r : m t n t i-:-

4 koronától feljebb.
M ig a k é sz le t  tart, se lyem  

szatén  és szö v e t b lou sok  
m esés o lcsó  árban le sz ­
nek eladva.
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Legnagyobb 
nyeremény sze­
rencse esetén 
600.000 Márk

Nyereménye­
kért^ az állam 

szavatol.

Meghívás a részvételhez, szerencse 
eseményhez.

Hamburg városa által kezeskedett nagy sorsjátékra, melyben
9 m illió 385*660 M á rk

biztos nyereménynyel soroltatik. A főnyeremények ezen na­
gyon előnyös sorsjátéknál következők. A lehető legnagyobb 

nyeremény szerencse esetén 600 ,000  Mark. '
1 díj á 300,000 Mark. 4 nyerem, á 30,000
1 w * 200,000 1t 4 , 20,000
1 n » 50,000 w 3 „ „ 15,000
1 » 45,000 V 16 ■ , 10,000
2 » » 40,000 % 31 . „ 5,000
1 V n 35,000 n 100 . . 3,000
1 V n 30,000 * 128 „ . 2,000
1 nyerem. yf 100,000

n 515 . , 1,000
l yi n

60,000 V 686 „ . 300
1 » T) 50,000 » 164 . , 200
1 » V 40,000 n

Ezen sorsjáték mely 7 osztályból áll 9G000 sorsjegyre 46530 uyeremény- 
nyel és 8 dijjal^ugy. hogy megközelítőleg a sorsjegyek felének biztosan nyer­
nie kell. Az I-ső osztályban szerencse esetén a legnagyobb nyeremény- 50.000 
mark, emelkedik a 2 ik oszt. 55000, 3 ik oszt. tiUOOO, 4-ik oszt. 70000, 5 ik oszt 
75ÜOO, 6-ik oszt. 80000, 7-ik oszt. 600.000 mark.

Az első osztályra, melynek húzása hivatalosan megállapitttatott, kerül:
Egy egész eredeti sorsjegy 6 márka, vagy 7 kor. — üli.
Egy fél n m 3  » v 3 » •P>' 1 n
Egy negyed „ „ 1-50 „ „ 1 „ 75 „

A befizetés a következő osztályokra u. m. A hivatalos nyeremény táb­
lázatot melyen az állami czimer látható, kívánatra ingyen és bérmentve meg­
küldöm.

Minden résztvevő a megtartott húzás után azonnal felszólítás nélkül a 
nyeremény jegyzéket kapja.

A nyeremények kifizetése közvetlen általam, a feleknek gyorsan, titoktar­
tás mellet eszküzöltettetik.

Rendeléseket kérek postautalváuyon, de utánvét mellett is történhetik
Forduljanak tehát rendeléseikkel a közeledő húzás miatt azonnal, 

legkésőbb f. é. május hó 5-ig bizalommal

Sámuel H eckscher seur.
B a n k ü zle th e z H a m b u rg b a n .

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ ,

! Van szerencsém az igen tisztelt gazda és iparos j 
|  közönség b. tudomására hozni, hogy miután sikerült e g y  j 
g nagyobb áruraktárt megvásárolnom, miáltal azon kellem es |  
j helyzetbe jutottam, hogy permetező, ekealkatrészeket, ásó, : 
! lapát, kapa, acélviila, kasza, drótszeg, vastengely, épület- I 
|  és butorvasalások és még sok más e szakmába vágó j 
|  cikkeket j

I feltűnő olcsó áron árusithatom. I
• A magas Ministerium által minden gőzgép tulajdonos- |  
f nak első segély  nyujthatása céljából kötelezővé tette a !

! i; mentő-szekrény |
♦ «

|  beszerzését. Ezen 73595 93 ministeri rendeletnek teljesen j 
| megfelelő m entő-szekrényeket raktáron tartom és j
j jóval olcsóbban árusítom, mint í 
j a fővárosi kereskedők. j
\ Ajánlok továbbá gépolaj, gópszij és szekérkenőcsöt j 
J miből nagy raktárt tartok és legolcsóbb áron árusítom. j 
* A n. é. közönség nagybecsű pártfogását, kérve |

I ,™ í

i F L E I N E R  L A J O S í
í vaskereskedö !
I a KORONA épületben. j

| PIRINGrER J. könyvnyomdája
elvállal bármiféle nyomtatvány gyors és jutányos ár 
:. melletti elkészítését.

1 . r

Uj boltok bérbeadása.
A helybeli rk, plébánia épü­

letben, a Hosek-féle bolt mel­
lett, folyó évi május 1-től

3 uj bolt lesz kiadó.
Bérelni szándékozók Petrovits 
Gyula plébánosnál jelentkez­
zenek.

Mr Mr -ír Mr Mr -ir  "ir ~ir Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr Mr !i Mr Mr Mr sf'i vyr* Gft) 5̂®. 5Á5.5* ̂  3*̂  <v e ö̂ 3fí®3'|̂ li3fi
H  ’ .................................................. ....

*8(
*K

3H
Hí 
Hí

H'- 
Hí 
H<
Hí 
Hí 
Hí 
Hj

Hí 
Hí 
4%
*8  
H í 
♦K

3Ü

Ha m egk ísé r l i  a nagy közönség  szükség lete it  
besze rezn i  női ruhakelm e, m osóáru  selyem , 
vászon , k ész  női fehérnem ű  é s  stb. czikkekben

K o v á c s i  Jenő
divatáruházában N y í r e g y h á z á n
m eggyőződ ik  a rró l ,  hogy nagy vá lasztékban  
a /n a a  d ivatos é s  íz lé ses  do lgokat a a a a

a legjobb minőséget olcsó árban
pontos k iszo lgá lá s  mellett á ru s ít  a  czég . v

K és zp én z f iz e té s  m e lle t t  10 s z á z a lé k  á re n g e d m é n y .
(M inden  korona  után 10 f i l lé r . )

M in tá k  v id é k re  b é rm e n tve  küldetnek.

8+

p*
in ­
ja*
mja*ja*
Ja*ja*ja*
a *
H*
J3*
13*
J8*
J3*
J3*ja*ja*
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A M. KIR. Á L L A M V A S U T A K  G É P G Y Á R Á N A K  V E Z É R U G Y N Ö K S É G E
BUDAPEST, V. KERÜLET, VÁCZI-KÖRUT 32. szám

ajánlja a magyar királyi államvasutak gépgyárában készült uj szerkezetű

|g>

g ő z e s é p lő k é s z le te k e t ,  i p a r i  (H a lók ra  a lk a lm a s  C o n ip o n n d  lo k o m o b i lo k a t .

I m  H í  L E N  I L I M fűkaszáló-, iqarokrakó- és kévekötő aratógépeket, Valamint 
______ — egyéb mezőgazdasági eszközöket. —  -

|  NYÍREGYHÁZI gazdásági és kereskedelmi hitelintézet r. T. I
i  N Y Í R E G Y H Á Z Á N .  Wi
U ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------b

Clcsó kamatos, félévi egyenlő részletekben törlesztendő
jelzálogos kölcsönök.

A pónzpiacz jelenlegi helyzete alapján

olcsó kamat mellett
oly jelzálogi kölcsönöket is folyósítunk, melyek fü } £5, v a g y  2 0  év  
a ia tt  e g y e n lő  fé lé v i  r é s z l e t e k b e n  l e s z n e k  a is s za fs z e -  
ie n d ö k .

Ezen kölcsönök előnye az, hogy nem záloglevelekben, hanem min­
den levonás nélkül készpénzben adatnak, hogy a visszafizetés aránylag 
rövid időre szabatik és hogy a t ő k e  és kaíreai egyidejüSeg 
t ö r l e s z t e t i k .

Kiválóan alkalmas a kisgazdálkodéra a ki kiadásait a mindig 
egyenlő törlesztési részletek szám bavételével pontosan megállapíthatja és §§f 
még sem kénytelen 10, lő vagy 20 évnél hosszabb ideig a jelzálog p -  
kölcsön terhét viselni. |§r

Kiterjesztjük jelen kölcsöneinket jékarban levő bér- és lakóházakra, j | f r  
valamint é p íté s  a la t t  le v ő  h á z a k r a  is. Az ingatlanokon lévő tér- p  
beket —  ha lehet bélyeg- és illetékm entességgel — convertáljuk. P

Értesítéssel szívesen szolgálunk. Ez iránvban való levélbeli meg- p  
m  keresésekre postaiordulattai válaszolunk.

| |  Nyíregyházi gazdasági és kereskedelmi
4|  hitelintézet r. t. Nyíregyházán. f§.

S mwm w w

0 császári és ki-, fensége 
Ferenez Ferdiiiitud föliere/e? védnöksége alatt.

Főnyeremény

0 0 .0 0 0
korona érték; továbbá IQ 0 Q Q , 5 0 0 0 ,  
3 0 0 0 ,  2 0 0 0 ,  1 6 0 0 ,  1 0 0 0  koronás 
nyeremények, összesen 7 0 G G  nyeremény

Egy sorsjegy ára 1 kor.
n

m á j u s  h ó  2 8 - á n  j
hatósági felügyelet alatt. I

Sorsjegyek kaphatók helyben :
Czukor Ferencz tőzsdéjében, Friecimann 
Miksa Tokaji-utca 0. Ifj. Friedmann Sándor
Tokaji-utca 5. Goldstein Antal Kállói-utoa, 
iakabovits Fanny Városház-tér. Paa! Fe­
rencz Városház tér i 6, Prekopa Dániel
Dobreczeni-u. Grosz Emánuel Ponyvás- 

csárda
és a Központi irodában Budapesten, V, kér. 

Nádor-utcza 23.

m m  Valódi Attila- és Vermorcl-tVle permetezők. 9

V W 9 M W M M H W W H I W 9
®  A Z  E R E D E T I  ®

C L A Y T O N  & S H U T T L E W O R T H
B u d a  p e s t ,  V á i o a s i d c ö r ú t  6 3 ,

által a legju tán yosab b árak m ellett a ján ltatn a k ;

Locom obil és gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere-cséplők, 

tisztitó-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 
szénagyüjtök, boronák, sorvetőgópek, Plánét jr. 

kapálok, szecskavágók, répavágók, kukoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 

aczél-ekék, 2 -  és 3-vasu ekék és minden 
egyéb gazdasági gépek.

np

Képviselet és bizományi raktál':

M á j t T s z k y  .Barnabás gcpgyárosnál
N y í r e g y h á z á n .

m
m
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NYOMATOTT P1R1NGER J. KÖNYVNYOMDA

SZÖLŐPERPfiEYEZQ
egyedüli olárusitását sikerült egesz Szabolcsmegyére a  

elnyernem. ggk
A T T I L A  k i

(kivehető széikazánu) sző- ®  ,S5 
löpermetezőket két szóróval, ®  — 
egy közönséges és egy sza­
badalmazott ,, habszóróval “. 

Úgyszintén eredeti
V er ni ő r e i  permetezőt
is, legolcsóbb áron, eset­

leg megegyezés szerint 
r é s z i  e t f i z e i é s

p  mellett bocsátom a vevő- 
közönség rendelkezésére, 
valamint mindennemű s a 
legjobb fajú rafia háncs 

és kékkövet legolcsóbb árban árusítom.

Tisztelettel Wassermann Sámuel
Nyíregyháza, Zöldségtér 2. (Saját-ház.)

Vidéki megrendelések pontosan s azonnal eszközölleítnek.

$ m m m m m m m t
Rafia háncs és kékkő.

ABAh NYÍREGYHÁZÁN.
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